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POLITIQUE CLIMATIQUE

Changement climatique - mesures politiques nécessaires
La protection du climat exige que l'on limite le réchauffement moyen de la planète à

environ 2 °C. Pour cela, les émissions de C02 doivent être réduites à la moitié jusqu'à
2050. Pour la plupart des pays, la mesure la plus importante à prendre est la réduction

des émissions de C02 du secteur énergétique, qui représentent 45% des émissions
globales et concernent en premier lieu la production d'électricité. Page 19
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FREILEITUNGEN

Technische Erläuterungen zu der Vollzugshilfe
für Freileitungen
Seit Anfang 2000 müssen alle elektrischen Anlagen mit Spannungen von 1 kV und
mehr in der Schweiz den Anlagengrenzwert von 1 |iT hinsichtlich der magnetischen
Felder an Orten der empfindlichen Nutzung einhalten. Die Umsetzung selber erfolgt
mit der im Juni 2007 publizierten Vollzugshilfe des Bundesamts für Umwelt (BAFU) -
eine Übersichtsbeschreibung. Seite 39

KABEL

Kabelisolation für Innen- und Aussenanwendungen
Konventionelle Niederspannungsleitungen für den Innenbereich, die flammwidrig sein

müssen, nehmen Wasser auf, wenn sie darin liegen. Eine neue Isolierung aus modi¬
fizierten Polyolefin-Compounds mit Aluminiumtrihydrat hingegen ist flammwidrig

und zeigt auch bei höheren Temperaturen mit der Zeit keine kritische Wasseraufnahme:

Sie kann daher sowohl im Innen- als auch im Aussenbereich eingesetzt
werden. Seite 53

MAGAZIN

Das digitale Radio ist im Vormarsch
Noch muss niemand seinen UKW-Empfänger entsorgen, aber die Tendenz ist

aufgezeichnet: Digitales Radio wird an Bedeutung gewinnen und irgendwann das
analoge Radio verdrängen. Ein Besuch beim Schweizer Radio DRS in Zürich
ermöglichte der Bulletin-Redaktion, sich über den aktuellen Stand zu
erkundigen. Seite 57

Titelbild
Mit der Vollzugshilfe zur Verordnung über den Schutz vor
nicht ionisierender Strahlung wird ein einheitlicher Vollzug
für die Schweiz gefördert. Der darin definierte
massgebende Betriebszustand ist dabei die wichtigste
Grösse, weil sämtliche vorsorglichen Immissionen an
diesen sogenannten Referenzzustand und damit auch
an die Perimetergrössen gekoppelt sind, die unbedingt
dreidimensional zu ermitteln sind (siehe auch Beitrag auf
Seite 39).

Photo de couverture
L'aide à l'exécution pour l'ordonnance sur la protection
contre le rayonnement non ionisant favorise une
exécution unifiée pour la Suisse. L'état d'exploitation
déterminant qui y est défini est la grandeur la plus
importante étant donné que toutes les immisions
concernées sont liées à cet état dit de référence et donc
aux grandeurs périmétriques, qui doivent impérativement
être déterminées de manière tridimensionnelle (voir
également article en page 39).
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Möchten Sie Ihre Prozesse optimieren?
Setzen Sie eine integrierte, massgeschneiderte Energiemanagementlösung ein, die auf langjähriger
Kompetenz und Erfahrung basiert.
Als bewährter Partner haben wir weltweit über 300 Millionen Zähler verkauft und über 1000 Advanced
Metering Management Lösungen installiert. Gute Gründe, um sich auf uns zu verlassen - so können
Sie Ihre Dienste verbessern und Ihre Ressourcen effektiver einsetzen, manage energy better
www.landisgyr.ch
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